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ífegeB f, künyört kér a szenvedő embe­
riség, —- legszivhezszólóbb példáit látjuk en­
nek az in ek, a leniek, a skótok, a keleti po­
roszok ember- és természetverte népeinél.

11a az .illám nem hallgatja meg, vagv 
eppen elutasítja e nyomorgókat kérelmeik­
kel . akkor a kétségbeesés elkeseredettsége 
ellene esküszik az államnak, és az ezen-kbői, 
kiknek ha munka és kenyér adatott volna 
— becsületes, jótékony munkása lett volna 
a közüdvnek, -— azon czerekből lesz trvil- 
kos rabló, gyújtogató, lesz átka a társada­
lomnak, melyet önnön roszlelkiisége idézett 
fel saját fejére. Megbomlik az élet- a jog-, 
a vagyonbiztonság, mesterséges kezekkel 
ápol tátik az egyéni és pnlgárí erkölcs föld­
jén az elfajzás mérges burjána, mely pedig 
ragadó lázzal szokott tova harapózni, és sok­
szor egész tagokat kell inegcsonkitani a 
miatt, ha az egészséges állapotot ismét vis%- 
szateremteni akarjuk. Ily testesonkitások pe ­
dig rendesen x-eszélyterhes vérvesztéssel szok­
tak együtt járni — a társadalomban.

Azért nem jó bevárni a vészharang kiin­
dulását, a legtöbb esetben ez csak jelzem, 
de elhárítani nem tudja a megjött vészt. 
Keso akkor kezdeni meg a gátrakást, midőn

I a megdagadt ár mái-már túl,-sap a medren. 
Az óvatosság a biztonság szülőanyja!

b'z’ melyet a munkafelosztás egven- 
őt (-íisege, a vagyonosok és a x agyontalanok 

szama közti aránytalanság, a vagyonosok 
munkaadási és díjazási egyedáruságában 
gyökerező zsarnokság a munkások ellené­
ben, a munkaszabadságnak kiváltságolt nnui- 
í.is cg\letek általi korlátozása és még szám­
talanképen nehezedő terhek — a nyomott 
nép emberi önérzetében felkorbácsolnak : 
természet- és jogszerű fellohbanása az igaz­
ság haragjának,mely oly régen és oly hasz­
talan kiáltoz a törvényalkotó testületek ér­
zek etlei ísogéhez.

A munkálnám-és az állam gazdátlansága 
mmd bujábban tenyészti a kenyérszükséget. 
A társadalomban uj és uj válságos kérdések
merülnek fel es várnak megoldásra.

Az ifjak a nehéz életszükségleteknek 
meg nehezebb fedezhetése miatt családi élet 
alapítására gondolni is alig mernek, miből 
azon statisztikailag igazolt tőiiy folv, lmgv 
az örökség nélkül árván maradt nőknek több 

j ,nblf két harmadrészé kézimunka után látni 
j Kénytelen; de ez még rendjén van, mert 

munkálnunk mindnyájunknak kell, de ha 
ezen több mint kétharmadrészből égv har­
madrész sem kap munkát, — ez már anv-

I ,,-v,ra n<‘in r(1,"!féii van, hogy ha a társada­
lom nem gondoskodik arról, hogy a nő 

j vAv<‘b is lehessen mint nevelönő, varrónő és 
színészim : akkor vegye fejére a felelősség 
azon terhét, melyet a társadalmi magán és 

I nyilvános erkölcsnek rendszeres inegmérge- 
z.ese által idéz elő, midőn az elhagyatott, a 
munka nélküli gyámoltalan nőt kétségbeesé­
seben odakényszeriti, hogy magát em ber­
gt alázó bűnök és kenyérkeresetmód kar­
iam,t, x agx a könyörületesebb folyam hul­
lámaiba temesse.

Azon szűkkeblű sophismák, melyek e 
kérdésnél rendesen azt az elnyűtt érvet kop- 

. tátják, hogy „a nőnek természetes hivatása 
• • • így és amúgy; mert hát azonképen, mi­
nél fogva . . . tehát a nő nem lehet az a mi 

m i", régen — igen régen megdőltek a 
tel mészet azon bölcsességén, mely ember és 
embei között nem tesz különbséget rendel­
tetés szempontjából, legalább oly különbsé- 
loá nem, mely emberi és társadalmi egyen­
rangúságát veszelyeztetné. Ö mindnyájul,k- 
n.ii; egyaránt édes anyánk. Minél növekvőbb 
a szükség, mely a korlátok közzé szorult nő­
nemre nehezül : annál égbekiáltóbb a mu­
lasztás, ha a társadalom régi bűnét jóvá 
tenni nem igyekszik. íme tehát az úgyne­
vezett női kérdés a felszínen. És még hány

T A R C X A.
\ varsói menekültek.

Történeti beszélv 
1»yöngvösv Sámliéból.

I Folytatás.)
Nemtelen kiszámitásl,ól - mert a templomból kö- 

Í<1V',1V T" jle,etett voll‘* .jutni az Ars.úulha - :l ! 
tofíhokat a Iothorode.-zki-j.aiota felé vezt-Uc!,; mé 
csak alig haladhattak néhány pénzig, mi,Ion V;,.>ót. r- j 

a, vihara,.gok s a „cp „tűz van. j 
. H'.' a.s'a rohant előre minden irányból; va- I

-m onas, ustfe leg terült szét a város felett, melyet
i'r,v ii ni' n SZn V<'sz !m,st darabokra tépett, majd újra 
* «itlathatlaii toniegge vert ü^s/c

á Hothorodeczki-palota égeti !
V-IÍdLŐn * kisér('t » foglyokkal "a palotához ért. már 

tuzonasok nyújtogattak ki lángnyelveiket a tető nv,ki­
éli,matol1, 7 ?'eteg- U!ely mivel folytonos viharok 
. lhonltak a hava - csak in,itt amott borította a te-
ot mar Olvadni kezdett; de a természet ezen tűzoltó
et üdak ,110 I™ I1- lM’ »'U,ad''is fojtására. Az eme- 
e ablakul,'1 k.omlo lang, mely a falakon kúszott foi­
ble egyesült a tetőzetet belülről hamvasztó tűzzel- de 

ho olvadasa .matt nedves zsindelvzet még fel nem 
•Íosab IÁ hanrm a vastaSon kiomló füst annál iszu-

““ "TA”“ *"* — "“k"‘ — W-Üm*

bii, r' I”1"’,* '-1” emelel énei alilatí-
ban megjelent Gyurovics százados, arcza és kezei uu-
íény t'nto' szT 'W™ ki éló
me-lUanodás- ~ m *,arítncs,,la :l kíséretének
lami éh ttoll Á mialatt a vele kennlevö katonák va­
lami élettelen tömeget vonszoltak az ablakhoz.

oi-zaszto hitvány! Rémes sikoltás hangzik a nép 
ajkairól; a foglyok elsápadva takarják el szemeiket
deg borzadáaSafntk UÍ-CSend terü‘ el- C£ílk valami hi- 

” , a futkossa végig a tagokat . . .
véres bubák Lvbaiába,aZ Üreg f’btkorodee-zki gróf 
veres bullája egy rúdra akasztva tétetett ki

bajai palotajanak ablaka lett a bitó hová a hó Imr szemlere tételé; , ki hJS-
ozerk. pl. bm. h.

Yt ttÍ!Íf‘s ar,Tn'Al ,mlal "Hágához hasonló cst*„- 
,lct kővetkező. büszke kiejtéssel mondott s/avakk ,1 
törte meg :

-J"> bűnhődik ki fel-égsértő < urához híit-len
••’■■biztató! I if áztató !J kiáltja a nép felhős;-ült 

haraggal, s mint méh köpni,en, mithin a kis társas 1„ 
fo-'v: hány,a ki. vészt jósló s lényeg,-to zúgás k.-'/d 
hallatszani. De a százados jól érti miként kell ,á- 
"m! f:iz,,t ’vonteni; minden előleg,•> figvclmeztvlé. 
"j j- t’F';’ Vbimnyelt a nej,re s a fegyverek rupogá-a 
gohok lutynlese. néhány jajkiáltás mán. a nép rémül­
ten lrnott szét. s egyedül maradtak a szerencsétlen ál­
dozatok

1. közben azonban már a tűz félelmesen terjedőit 
óval," a langnyelvek inára tetőn kívül oltögettek jmsz- 

tno fül.,nkjaikat. s mintha ego lolyain futott volna ví­
gig rajta egyszerre lángba borult az egész tető - Ovii 
r"'jT uudegnek erezvén a palotában való szállásolni 
miután katonai vele egyetemben még ogv ideig rabol 
tak es romboltak volna, elhagyta azt s lejővén az m 
czara. egyenesen a foglvok közelébe lépett s lassú han­
gon. nlelj et vsak azok értettek, kikhez a szavak intézve 
xalanak, e neliauy szavakat súgá :

„Jobban tetszik igy V Sógorotok akartam lenni, 
goguson vliizletek, most hóhérotok leszek !~

„Ahnaló !•' kiált.a Hedvig . borús tekintetét elf.-
d!ta '‘‘‘'"'ey csillogó könyjeit e vadállat meglássa s ki- 
guuyolja.

Nem akarjuk megkísérteni sem azon fájdalmas ér- 
Zu •1n‘ki. oltaxS-at’ mel-vek c pillanatban a Hedvig keblét 
eltöltőitek. Nincs valami kínosabb, nincs a lelket eniesz- 
tobh azon önvádnál, melyet érezünk akkor, midőn -zo- 
moruan kelle meggyőződnünk a felől, hogy a bennün- 
ket s hozzánk tartozókat ért legnagyobb szereucsétlen- 
seguek okai m, voltunk. Ily eseteknél igen nehéz a 
zaklatott kebelnek vigaszt találni, s az emberi termé- 
szei es veralkat különbözőségénél fogva azon eset szo­
kott beallani a szerencsétlen emberre nézve, kivált a 
gyengébb jellemeknél, hogy vagy öngyilkosságra ve e- 
medik; vagy az eszmélet hagyja örökre cl; vagx a mi 
eios jellemeknél szokott megtörténni, felmagasul a lé- 
fok s erős küzdelemre kél, hogy a vészt, melyet felidé­
zett, eltávolítsa, s hu még lehet, mindent jóvá tegyen 

, .. ,‘;szou-vu kedélyállapotban volt Hedvig, ó azon­
nal onvadlolag ismerte be, hogy engedetlensége vagy 
makacssága folytan ez iszonyú veszélyt ő ide/te fel '■ 
szemeit nem merte felemelni, egyik oldalon atyjának

Vé" s, t"stet"l reszketett, félt az annyira szeretett édes 
at'a bullájára tekinteni, nehogy a fénytelen szemekből 
In"za.s/tu Ítéletet olvassa ki; másik oldalon férje a lm 

szvr"l°. ó ladiszlav, ki most talán a vérpadra fog 
lm t/"katm. itt Arthur, amott a kocsin a még mindig 
■ijidton fekvő Adel, kiket boldogtalanokká tett, a kik az 
eletnen tahin sohasem látaudják egymást, s a kik előtt 
Vjut I'"s,ul" Cherub ő állottá el lángpallossal az 
‘Men ajtajai : mindezen gondolatok kínzó önvád súlva- 
a u nehezedtek lelkére s gyengébb lelki erő mellett 
nem bírta volna kiül lan, a benső nagyszerű tusát, de 
emelt Jelleme s lelki ereje győzedelmesen állotta ki 
a/, s mintegy erőt merítve belőle, büszkén emelte fel 
ejet. s valami tervet forgatván elméjében, nyugtalanul 

tekmtgetett szét maga körül.
Vi ladiszláv és Arthur szótlanul állottak az örök 

kozott, sajat laju gondolataik által elfoglalva, talán az 
est-meny in,lokait fürkészve, mi tudomást sem láttattak 
venni a korúitok történtek felül.

A,lel lassanként magához tért. Ki tudja, nem jobb 
lett volna-e a tahin boldogabb álmok karjain pihennie 
mint a lemos valóra ébrednie V Homlokát parányi ke­
zeivel megsimitva kezdett csendesen felemelkedni'fekvő 
ludyzetebol; meg sorsának teljes öntudatával nem is 
."na. tan meg mindig azt hívé hogy álmodik — tekm- 
ett szét S az első arez, n,elvivel lázban égő szemei 

lal ilko/tak a kocsija mellett .illő Gvurovics szemtelen 
víg, tirgn arcza volt, ki is látván a grófnő ébredését ki- 
meh'tlen elczczel szülött hozzá gunvoros baugkicjtéssel 

■ n“--'"lt grófnő, nem volt kissé kemény a
menj asszon Vi agy?“ s mig éleze felett önmaga eg. sz 
kedv telesse, kaczagott, a grófnő kezeit akarta illetni s 
a km sí hágcsójára lépvén, hihetetlen udvariassággal 
Igyekezett segítem őt a felemelkedésben, mit Arthur 
meglátván, vjlkmgyorsasággal kétfelé lökvén maga mel- 
h.l őreit a kocsi mellett termett, s oly hatalmasan ütötte 
oklevél homlokon Gyuroyicsot, hogy az megingott lábain.

..(»az rabló — kialta fel Arthur — meggyilkol- 
.lemZsÍ3ak ’ dC 6 tiszta árta'kl" angyalt érintened

A századost dühében elfutotta a vér, parányi sze­
me, melv „regeikből k,dagadtak, orrlyukai mint a szá­
guldó paripae kitágulták, egész teste"vouaglott s adni, 
tuiaU eszmélete elhagyni látszatott: migw-rn végre bó- 
uultsagabol magahoz térve tajtékzó a,ka val a dühössé« 
legckteleuebb hangján kiáltott tel :

„Hah szemtelen kölyök, ezért véresen meglakolsz!

■



vs hány fontos kérdés, mely megoldást 
hasztalan kér a társadalom tág lelkiisme­
retétől.

Es igy tapasztaljuk, hogy azon renge­
teg átalakulás, melyen századunk nemzet- 
gazdászata különösen a hihetetlenségig tö- 
k'Ivesiilt 1 < általános alkalmazásba vett 
gépszi rvezet behatása folytán — általment, 
a nvpéletnek legeslvgmelyéig beható meg- 
rázkódásokat idé/.vit elő; megrázkódásokat, 
melyek a társadalmakat inegannvi dühöngő 
vulkánná kepezék, melyekből mint lávaf'o- 
lyam ömlik elő a szükségtől felszínre kor- 
1 »ácsolt kérdések egész tengere, melv hogy 
özönszertt eltemetessvi ne boruljon az em­
beriség fejere — a társadalmat odautalja, 
hogy a megdaga it árnak nvilást készítsen, 
melyen lefolyhasson a ])usztitó elem. A vi­
déki es városi t < >1« (birtokosuk guzdászuti 
tönkrejutás télelm !ivn hitel után kiáltoz­
nak. a kereskedés a vámkorlátok megdön­
tését. a közlekedési eszközök gyarapítását 
és a bankügy teljes szabadságát kéri, ipar­
szabadságot követel a kézműves és a sza­
bad költözködés jogát a munkások min­
den osztálya, igazságtalan adó- és jövede- | 
lemosztás terhe alatt tengődik nyomorul- i 
tan a nép tömege, — és még minő le- i 
giója a nyomornak kiált enyhülés után!

Hanem mindezeknél rémesebben, ha- 
ragi o menydörgéssel emelkedik az elbo- j 
ruio láthatáron a munkások kérdésének üdv- j 
tcien fellege, egy veszélyes szörny, mely fej­
lődésünk nyugodt folyamát a legkomolyab­
ban fenyegeti.

Minden társadalmi kérdés, melv ma a 
nyilvános megvitat is küzdmezején fölmerül, 
a szabad személyiség teljes es ép jogának 
követelményén alapul, mely a divatos állam- 
élet talpköveinek legfontosabbika. Innen 
hangzik tel a gazdászati mozgalom szabad­
ságát követelő szózat, innen a kiáltás a mun­
ka és a kereset szabadsága után — itt han­
gosabban es haragosabban, amott gyengéb­
ben es hangtalanabbal azon aránvfok sze­
rint. melyben ama jog megsérül és a hang­
nyomat ereje szerint, mely a megsérültnek 
rendelkezésére áll.

I.egvi-u bár hogv a kenyérszüksétr ná­

lunk talán nem ep oly égető vagv talán nem 
azon társadalmi viszonyok és intézmények 

I forrásából fakad, mint másutt, — de ez nem 
j ok arra, hogy a társadalom sorsáért felelős 
1 kormány figyelő és óvatos tekintetét ne for- 
I ditsa azon tovaharapózó áradat felé, mely 
1 ma vagy holnap határainkon átcsaphat és 
saját házunkat hullám alá sodorhatja. Őr­
ködni és védműveket rakni köteiességök a 
társadalom gyámjainak. Jobb a vészt nyu­
godt munkálatokkal megelőzni, mint gátta- 
lan úton rettegve bevárni.

Midőn a gyuladás már elborult a testen: 
késő jön az orvos, — nyomban kell kiégetni 

j a kigyóharap,ást!
Az az eldiilö váz, melynek halálsóhaja 

is — „kenyér!" egy átkot visz magával a 
sírba. Társadalom! rettegj, ha ez átok magva 
kitalál a földből kelni, mert akkor te leszesz 

: étke e vázvilágnak, miként te őket, ugv 
fognak ők téged könyörtelenül felfalni. Pe­
dig nem jó a természetellenes halál Jobb ha 
az ember a földnek, mintha az embernek 
szolgál eledelül. Az ember szörnyen tud em­
bert enni. Nem jó gondolni rá! Az ő fogát 
úgy hívják, hogy guillotine, asztala a vérpad.

Késő már akkor a hárító,midőn a villám 
; lecsapott és az egész épületet lángba bori- 
! tóttá; azért társadalom, ha az a sötéten tor­

nyosuló felleg a terjedő népnyomor — menv- 
dörgő haraggal azt riadozza hozzád hogy : 
„munkát, kenyeret!u siess háritóval biztosí­
tani épületedet, nehogy a lesújtó villám té- 

! ged magadat üssön agyon. Az óvatosság a 
biztonság szülőanyja!

Porul feketén, villámterhesen a tényvesz­
tett láthatár, néha el-eldördül a riadó vész 

i viilámágyuja, ki-kigyul a haragos fellegek 
fellobogó tüze, hallani véljük a rekkenő lég­
ben a vészmadár csattogását, az ég arczátaz 
a halálos sápadtság futja el, melynek láttára 
a hajóskapitány azt szokta felkiáltani a ha- 
jóskosárba, hogy: le a vitorlákkal! mi pedig 
midőn az árbocztetején oly kék játékban 
látjuk a Sz. Elmo tüzet, nem viselhetjük el 
lelkűnkön,hogy torokszakadtából ne riadoz- 
zuk : Félre a harangokkal! emberek fedél

t

Nyírfa hun bök.
IX.

(A megyei iskola-egylet babérain pihen — 
Daguerreotv,, _ hihetetlen Tamások ~ 
rögtönzött korút diadalivek nélkül — ellen- 

mondások.)
Jeleztük már egy Ízben a falusi tanítók vértanu- 

s. .1, azonban miután ezen „misera plebs“ ezen tár 
sa, la hm: pírnak- közelien van letéve nemzetünk jövőjé- 

a k0s “^ulása, - kell hogyJ J .

al:í! társadalom villámhárítót a tetőre! kö-

I ab ban foglalkozzunk sorsukkal. Annyival inkább pS 
mivel az a megye, iskola-egylet", melynek működésé 
űz oh f'ájeiigos reményeket kötöttek a tervező mi­

niszter ur kolto, latomasai, mind ezideig - tudtunk- 
ka - csak a reg, patriarkális jelszót követvén : u„y 
szép a varmegye dolga, ha marad- — egyesek feladati 
011 a helyzetet illusztrálni s oda fejleszteni a közvéW 

men.xt. hogv szüljön, kiáltson, sőt ha kell. menvdövö- 
" ls, '“»‘'huldig, míg a miniszteri vörösbársony tám- 

lasszvkekbol. ezen modern Názáretből „valami jó szár- 
j néptanítók s ez úton a uépnevelés nagy és 

szent eruekvbvn.
A Daguerreotyp- szerzője 1848 előtt osztályon­

ként jelien,. /von liazank lakosait, legalsó osztályba a 
..l.il,im kisbirot s a következőbe azonnal a „falusi ta­
nítót sorozza, még pedig azon megjegyzéssel, hogy 
sokáig gondolkozott, ha nem a falusi tanítót helyezze-e 
a 1-a io os/taly ha. (ituiyoros gonosz megjegyzés, de

j Íl!;ll'!,s-. T™ 1—l.,,lgy1.akkor mint most Legalább a mi 
I '■‘puliinkon belől alig emelkedtünk egy sovány hajszál-
I n\nal feljebb a múltak színvonalánál. Pedig __ azt
i '“’“"link — a mi látköriinkön túl, ott a messzetávol- 
I 'an es ott főleg, hol a „dászkál“ terem, még sötétebb
! '",'77 us sz,,!lu,lrub1h “»'.vak képezik a gyászos kere- 
! ! im tanítóink életpályájához, ügy látszik : „sem-
I mit nem tanultunk es semmit nem felejtettünk.“ Ke­

ni eret úgy adunk a tanítóknak, mintha az „ötezer em- 
hei' cs ot arpakenyér“ elméletét akarnók életbe lép­
teiül. — hanem aztan annál erélyesebben követeljük 
hdok. hogy tanítsanak neveljenek; no meg a helyett, 
hogy magunkhoz felemelni, a hű és sikeres működést 
becsülni, erden,leg jutalmazni sietnénk, lenézzük őket 
mintha a „bagno“ rabjai vagy a hires „Cayenne“ fe- 
gyenczei volnának. — Tisztelet a kivételeknek e rész- 
hen, ile ezek —- fájdalom — csakis egyes kivételek! 
tisztelet az érdem méltánylása szempontjából a Sza- 
holesmegi ei 1 .iK.irek-pénztári egyletnek, mely úgy 1866. 
mint I>ó7 évi jotékonvczélu kiadásai közt a megyei 
jobb tanítok nemi jutalmazásáról is kegyeletesen meg- 
emlvkezett, — -lányomról szólok menyem is értsen 
! " a ' " I *s/1eIet a közoktatási minisztériumnak is,
hogy a -Néptanítók lapjában“ szellemi tápot nyújtott 
e-. mujt az éidcklettekuek, bár ezek azt tartják, hogy 
valamint a „plenus“ úgy a „vacuus venter — non stu- 
(b't Identer“ és népes, gyakran túlnépes háznépökre 
tekintve keserű fájdalommal idézik az Írásból : „hol 
vegyünk kenyeret, hogy ezek egyenek?“

Iám in. lárum. mesebeszéd vagy túlzás az 
cgi'-z. hangzik telenk jobbról és balról, felülről és alul­
ról italan meg citoyeu Fábián ajkairól is, kit eltulaj­
donított í-je birtokába ezennel ünnepélyesen visszahe­
lyezünk I. I raun! ha tetszik, tegyünk egv rövid körutat 
s !;,‘,v>'iik fel szervny lakaikban a nemzet igazi „nap- 
szaiuo ...tMeg pedig eluleges híradás nélkül, nehogy 
eleve értesülve jött fiukról, elleplezzék fájó mély sebei­
ket. Akarják Önök? — induljunk!

Íme e hajlékban, mely a néger rabszolga nyomo-
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Ezen rendk 
katonák sót meg 
Hedvig, a ki épe, 
őrei között — t ! 
sebességgel suhan 
is, ki már ekkor 
— szintén megérk 
bezárván, egy ma - 
tonaság szemei e! 
akkor tudta meg : 
meztetve lön. Az c 
fokra hangoltatván. 
az ősi erczkapu s> 
vegre is kénytelen 
zuhanással bukott ki 
rohanni akaró ka

Gyúróvjcs $z

tten a házas

a fogj;,rak ön

haszna
ilota h

t be a oviit í
lomból.
a ka.

»dpercz alatt
öl Gyi movies
a grófi;0 eltiii
eseméijív által
L sieíett a b,

aem en«
lön k ilf -'ni

i»bu 
Mi Irt

meg a bol- 
iiint-s-e joga- 

kancsukat elu. hadd 
‘b r mézes perczeit !** 
:ttmy::*a magára voná a 
nit'k is figyelmét, hogy 
y ;ra*a közelében állott 

•: Iv-'/o pillanatot, nyil- 
• utánna koroornája 
hol féláiuitan hagytuk 

put no;L' ik titán erősen 
intrx a bámuló ka- 
Iwen foglalva, csak 

aiiflon erre figyel­
je '■ ég magasabb 
ijtokát- bezáratni: 
az erőszaknak, de 

-ős» erőnek, nagy 
1 De a palotába 

:ii!i>rt meg a kapa 
be!>e eben már annyira 

léikül belépni nem 
iái tok el«»i viss/a

buss>

tt
a nag 

tarka? b

előtt : ugyanis a tűz a/ 
elterjedett. hogy életloczkáztatás 
lehetett. > a minden fd><| kif <lu! 
kellett vonulni.

L"S°rfe ~, .k,.á!t a, 'za’;‘,,os - '»láz knnesuka an- 
nak határa, a ki hátrálni merészkvdik !**

Ezen nem épen kívánatos ígéret hallattára. többen 
ro-iantak be. de néhány má-odp< ez múlva összeég-tt 
arczezal leperzselt hajjal futottak v,-sza. nem lévén 
kepesek megbirkózni a náluknál sokkal hatalmasabb

a grófnőt 1

elemmel
hol, n5?r0T1CS \S “^győződvén, hogy ilv ígérettel már 
boldogulni nem lehet, másnemű jutalmat mert ■

„azaz aranyat — kiálta — annak, k, 
elve visszahozza!"

. l[ A Csilll,£é) érez reménye többeket tett vállalko­
znia, ezek kozott volt Bab,las is. ki komoly gondo­
la okba merülve állott Gvarovacs közelében, suttogva 
szólott a századoshoz mondván :

„En már tudom a dürgést a palotában, megkísér­
tem, de ez a jutalom az alkun felül fog számíttatni"
. , yyurovics helybenhagyólag intett fejével s néhány 
bízató szóval ravasz mosolygással bocsátotta előre 
, , i?ablias. sebes rohanással tűnt el az égő folyosó­
ban. Gyurovics visszatért az Adél kocsijához, hol Ar­
thur erősen összekötözött kezekkel állott — s elébbi 

végrehajtását rendelé el

Hóhér nem hiányzott, mert a szerencsétlen len 
gyei nemzetet irtó orosz katonaságnak mindegyike egy- 

: cg» született hóhér. Elég volt a századosnak a paran- 
'/.ot kimondani, s azonnal többen siettek el«i annak 

i végrehajtására.
Izmos kezek ragadták meg a szerencsétlen Adélt 

j a kocsiban, hol félájultan fekiidött, egy perez alatt le 
I v°h E*i»ve testéről a menyasszonyi fehér ruha, szét- 
I szakgatott nászlátyolának darabjait messze ragadta az 

üvöltő vihar; a szőke fürtök közül kihullott a piros ka- 
m-ha. a márványt,?hér arezról eltűnt a boldogság rózsa- 
oirja; a legkeményebb téli hidegben mint vértanú ál- 
bűt. vagy is inkább tartatott állva egvetlen utolsó öl- 
tonv davabjában; a hókebel, a hattyunyak. a liliom- 
karok kózlátvuny tárgyai lőnek az ilyenekben gyöuvör- 
kod„ s gúnyos megjegyzéseket tevő katonák előtt.

Ni-, oh ne ébredj fel ájulásod álmaiból ártatlan 
lelek, ne lásd a gyalázatot, melv rajtad elkövettetik 
mert m.-ggy,dőlöd a földet, megutálod az emberiséget." 
s vissza lógsz vágyakozni az élet örök forrásához!

De a fagyasztó hideg, mielőtt az ostorcsapásokr,t 
er. /he».- volna, felébresztette a grófnőt önkénytelenül 
ta kara el kezeivel a hókebelt. s a meggy-alázott szemé- 
! -in aiiatlan pirja tiltotta el ábrázatát; azután szemeit 
! gn- emelve, majd Arthur felé fordulva, könyjeitől és 
a zokogástól alig hallható hangon moitdá :

•Arthur. Isten veled a viszonttalálkozásig ott fenn !"
..A viszonttalálkozásig — monda Arthur reszkető 

hangon — ott fenn. vagy Magyarországon!"
E szavak után megforgatta a légben Adél felett. , , „ , ■ “ 0* *0----- “ i'-yi-rvn aua It-'lVll

Korpacsat a hoher, hogy reá sújtson vele, de midőn már 
azcsaknem a testet érintette, egy lövés hangzott s a 
hóhér kínos vonaglások között bukott ki a kocsiból: 
mindegy másik hóhér állott elő, sápadtan emelte ez 
fel & kanosukat, sújtani akar vele . . . de ismét egv 
lövés történik, a hóhér társa után bukik le hörögve. " 

Honnan történhetett a jól irányzott két lövés 
senk! sem tudta felfedezni, hihetőleg á palota ablaká­
ból. <le kitől, látni nem lehetett, mert a fegyver füstje 
összevegyülvén az egész utczát elborító füsttel, árulóvá 
nem lehetett; figyelmesen tekintve körül, megdöbbenve 
vettek észre a katonák, hogv az öreg Pothorodeczki 
grot hullája is eltüut az ablakból; valami ösztönszerü 
ijedtség vett erőt a katonákon, a barlangban a Makriu 
hullajávali eseményt elbeszélés után majdnem mindnyá­
jan ismerték, és a babonás nép hajlandó volt e két 
eseményt összeköttetésbe hozni és itt is valami rend-

;omlolni. A kanosukat senki sem merte kezébe
venni.

(fviirovics átlátta, miszerint csorbult tekintélye 
"leíró",Vi-g.-tt egész liidegvérüségére van szüksége, 
h-i: • ta--z.itv:i a körülte álló katonákat s azoknak gyá­
va-agukat káromolván maga ugrott a kancsukával a ko- 
c-ira. de midőn felemelte azt, a várt. lövés ismét el­
dördült. 7 a kancsuka egy golyó által találva dara­
bokra zúzva hullott ki kezeiből; de már ekkor a leö- 
fi-lsóbb fokig lévén ingerülve, bosszúját egyébbként nem 
hütlietvén, izmos oki, ivei kezdette a grófnőt verni, de 
a ki már ezt nem érezé, mert újólag ájultan rogyott 
össze.

Mu-t Arthurról tépték le vőlegényi öltönyét, s öl­
vén kemény ütést állott ki férfias nyugalommal a fáj­
dalomnak egyetlen sziszszenése nélkül.

A buszúját hűtött százados most Wladiszlávot és 
Art hurt erősen vasba veretvén, kettöztetett őrizettel a 
varba Kisírt elé: Adélt pedig egy feketébe öltözött nő 
gondviselésén- bízván, inig magához tér, saját lakára 
parancsuk! kísértetni.

A fekete óltönyü no a kocsira az élűiéit gyermek 
mellé ülvén, azt gyöngédén betakargatá, s nem tudá, 
bármennyire igyekezett eltitkolni a könyeket, melyek 
oly regen fénylettek szemeiben, most Adélra borulva 
szabad folyást engedett azoknak, s két katona által ki­
sérve elhajtatutt.

Gyurovics egy csapattal még ott maradt a palota 
előtti térén. Babilasra várakozott, de Babilas nem ér­
kezett.

A palota tetője már egészen leégett, benn külö­
nösen az emeleten levő szobákban rémitö tűz volt min­
denütt. Szabadon űzte pusztító játékát a nekibősziilt 
elem. senki sem állott elébe, senki sem oltotta. Most 
egy nagy roppanás volt hallható, a háztető leszakadt, 
az égő szarufák a boltozatra dőltek, s ezeknek össze­
omlását ismét egy újabb nagy obbsz.erü zuhanás követé, 
a nagy teher bezúzta a bolthajtásokat, a parázstűz és 
az égő gerendák lezuhantak, betemették a folyosókat, 
a tűzsziporkák minden felé röpködtek, elzártak a fo­
lyosókon minden közlekedést lenn és alant, egy óriási 
rombalommá lett az ősi palota.

A katonák keresztet vetettek magukra.
... Gyurovics Babilasra gondolt és megelégedetten 
dörzsölte kezeit!

(Folytatása következik.)
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rult kunyhójára emlékeztet, s melyről méltán kérdez­
hetne Jókaink valamelyik „szárazföldi iijolczkezüje“ 
„das ist auch eine menschliche Wohnungin l-.i'ir „ 
néptanító! Be se lépjünk hozzá, mert itt'a „vomor és 
ínség „kiált az egre“ mint „Ábel vére“

Menjünk odább egy faluval. Az iskolában zajgó, 
vihogo,_ csmmpo o vad muzsafiak, a tan,to saját szobá­
jában agyban fekszik.

— Talán beteg tanító ur?
— Nem.
—• Tehát miért fekszik délig?
— Bocsánatot kérek . . . szégyenlek felkelni 

csizmámat varratni küldtem és meg nem koz;ás. hazai 
• hallottak Önök ? Folytassuk utunkat.
Itthon van tanító ur ?

. ~ ,Nincs’ elment nz „udvarba“, szalmát kérni ke­
nyérsütéshez.

• • ■ Auch gut. Jeriink tovább !
— Tanító ur! kerestük Önt házánál
— Engedőimet instálok, reggel t ,i„

urnái voltam dohányt vágni, azután pedig "a 'w 
gos úrhoz“ kellett mennem gabonát méreűii

• - Hogy tetszik ?
Nehogy pedig azt gondolják Önök, mintha ezen 

km utunk sötét arnyrajzait, en magam — mint Ráülik 
famosus körleveleként „istentelen es leik,ismeretlen új­
ságíró fu íj dúlnám, megsúgom „sub rosa~ hogy mind­
ezek valóságos tényék-, hogy az érintett helyeken a 
tanítói „brutto jövedelem évenkmt alig több 100 ol­
vasd száz o. e. forintnál, és Így kevesebb mint egy kö­
zönséges napszámos évi bevétele. Azt mondják Önök 
hogy csekély jutalomért csak oly híven kellene szol­
gaim mint a legnagyobbert, és hogy az említettek né­
mely részé annyit sem érdéinél ? Felelek Önöknek uem- 
sokara a Nyír- lapjain. — addig is pedig megsúgom, 
hogy Ónok komoly arczaik daczára is ábrándos poéták 
vagy tan epei, titkos drámaírók, kiknek müveik azért 
nem nyernek soha palyadijat mert az életet nem isme- 

rr^jáVkagy ~ a 1111 meg roszabb - szándékosan igno-

gok terjednek el, merre a ptiíü, nélküli tís forró.5*£U(J3*&»,'S»SS - i,m -üss 

c“tB™ Mi” w.. jutoif.1 SUT

ä ■« '/m

Ii sfsis?1“1 .....
ián felemel,!,. Lz erdei,,ben I'odmaniczky Frizes \
L-F/tvi L '"ik Sy:"ilal,a,‘ (T3 fdhivást közöl grR-later 

el“lék rendese körül

I t e7fnÓZ!ef "iklür ??obríinak talapzatára az 1848 
. t. ez. fog bevesetm. E tőivé,lyczikk a boldo-' emlő" 

k< zohí nádor magas érdemeinek elismerését iktatta tör
foS/ta“ ’ $ akk0n ldub™ SzentkinuÄ

masabb rsalad, szereiivsetlciiség érte. Derék leám-i 1,-
tiklővészben. Tenietéfe Vfld hóT-én '"d‘T r4"é'1,eÍI"mft 

képviselők és honvédek pártkülönbség 'nélkül'“ n-l'-v
han™Tuakfert " ^he. Bek

I korúit előadás. az Operette , ... i; 1 m , .
miatt, a Wiobb -L-«!.... - d KtsoMial. a >:o-2 - Illanva
adást vártSS améltr8 SCm l,l|,ct k''-légitó elö-
kudni szokott Vinczc han-riVtítünT 0,>crett«!k,M*» »»*-
tanúsít. Közönség szop számmal “agV 8Zor«almat

bohózat A d'irlb'mal'o1' ' két ,lrótostót“. eredeti 
szik, hogy naámn 1" :iU .'T-™'" ^ «SV ’át- 
sziulap felez'fr izrti i sz lKS' o Va" arra. mi kép a 
elkövo,tek - °tL 7r'V,'U 7 3 ’>ár «"indent
nyi. károlyi DilnokfeT» I hraszf'K Párté,m, Berzse- 
a közönség tetszésével cyP “'fn f>gt?-k ÍV1 “«epeiket, 
kozott, meg eddimdé , , arab 'íi‘.i:tllasa nem talál-
közönség. ° em e^ze^ 18en kevés számú

élei JunLu! 3-án. „Párisi szegények“ franczia
^ színészi,L,<'egyárántU^/lljS^tll|i,U?o<10 fi,K'szek
(Bigot') szerepében*11 n^V ''gy a'lnvira- TwS 

r, I • zerepeuen, midőn a színészetről
azon rögtönözött jó ötletet mond, el l- -Tszék is ide azért' ön, L l / : ”lam a sz"»e-
val egy kis nA„ !'"*> a gyűlés alkalmá-

kis iiagyoou közönségük esz __ „ ittdehogy van, dehogy van“. ltt van,m'

VEGYES HÍREK.

, no§ ,Az, oExtincteuvreli“ tűzoltási próba Sóstón — 
ha nemis epen fenyesen, de meglehetősen sikerüli \ ki 
^ újonnan fekaíált géptől látványos csodás zeni hal
kozott d7na\6 gep fnint táplalt reményeiben csalat- 
7 7’ de a kl csupán azon észszerű néz, ti,ól indul 
ki, hogy egy gep mindenek előtt munkaerői és időt ta- 
kantson meg, az e gep működése által ri,keleteden ki
~ kShr,MaSfé? Fer7 alatt a batalnasan lobojll
el, k7r."ib ° eg-y kob-oluyi nagyságú szúrd: al és ké- 
oläiläl bekent: — timón-Kn .,í i. i.
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• •• , , , e.T nw,,-unni Iiagvsagu szűrei' ni I olajjal belcent — lamágKa el volt oltva, még p.-da 
legfolebb negyedrész ako vizet tartalmazó és . '■ 

j cb7 altal kom>yen hordható kis gépecskével. A kiío.ellö 
l lzsugar roppant robajjal tör ki. nagymennyiségű szén- 
I f.‘ a tartalmazván, es épen e szénsavon alapszik oltási
} r; KoZÓn?ég széP számmal nézte ez erde-
I kés kísérletet s a gepnek kezelőjét Melhose építesz és
i Banhep, ta'!ar urat, ki oly szives volt a gépnek tei-

megéljenSmanyi Mag-varázatát érdemük szerint

lratnn.it; "Mállóban pünkösd második napjiín egv 
katonatiszt egy ottan, polgárt revolverrel álltul lőtt-
van életéhe SyaAn m,e^- T halt me«' d<-‘ kevés reménv 

■ eletehez. Az első alispán táviratozott Budára és az 
ziedpanincsnoksaghoz. minek folytán f. b„ 4-én egv

eve bLttmf10 blr°Sag kiküldetett, úgy szintén a me- 
I , T ,s’ a masodalispfm elnöklete alatt ki- k iklüt egy Inzottságot. ki az esetet megvizsgálni és

tg felyo gyűlésre annak eredményét beterjeszteni ia, főzik.
, A r no .,-an es több napjain inon ir>en keié sznnm bizottmányi tagok jelenlétében tartott m".ye - 

zottmanyi gyűlésén több nevezetes tárgyak ,rdu tak 
elő. mely-eket t olvasóinkkal körülményesen tudatni Ög- 
iem bíztunk CgJohh kuttorrásból merithes-ük ~
szX, tés e - n‘jíf '’egvzeteinkllp- mert a fnlytmins I,e- 
gedé -7 hi7rt °SaS aZt P0,lt0silu kdjesiten, nem 
fevekeztiil- blzottmany' jegyzőkönyvek hiteles muudatát , 
d nl, -Í egn,Ven,1; 'gaz hogy azoknak lemásoltatása í 

t oCsiknak 65 e,r°Uket majűnein felülmúlja, de a 
ól,n ul " ,' ,egtlegedesét ki"yen,i minden áron
óhajtjuk s reméljük, hogy elismerésre fogunk találni.
tott bö-,7,'P l° CSme?yei Honvédegylet í hó ?-án tar-

terjesztő : „Vau-e valaki » g}Ulef elebe azou kl'rdeist
megmondani tudná az egylet czéíjáV“'Mdf°k k"Ztkl 
(!e r,> f-í irl iinm 1 • ,vLL ^zt iJat • Bhutan ezen kér- n,ült évi n ik K kl Tal:mzohii nem tudott, (tessék a 
ment a iöíö Ll* “ el,dvasni), határozatba
ezen egvetnek^s ha6";®'0"4™'- h<?->’ mi czélja van 
ké' flés elöl, 7, h V’ "gy oszlattassék fel. Ezen
ííuítresj Kb^g '--tott 
gett a jövő gyűlés eléfSsSbfeg£naCSk°ZaS

gyűlést tartot^melvbe'n "báró'7^' f' hó 3"an
kéretett egy mérmíköt'u“? ^
nalat kijelölni f trió 'ui * ’ bi a \asuti \o-

kert várhatjuk ha n7*t7 * m‘edbbl valósulandó si- 
hogy tervezni "halljukf^ tortenend minden’ ~ mint a

érkezett ltgáklásísabb^í A tegt,api napon hozzánk 
hetetlen, a nővénnetíe m? • 1° megf|,Jti az»" tűr­
nek okát, mely a legutóbbi "7 kíl,rosau l,phato hőség-

SZÍNÉSZET.
Nagy-kallő. május 21. Bérlet 4-ik szám Iíon-

Vincze (Wfef/,11r^Z ? fvlv- h'iasüiiüi (Andor,, 
tetszőt fvert k“ ' k"-Skesn<‘ (tataim) szerepében köz-

Xvonmrnu'7 "'?Jl!7"3'án- Kraszriav Mihály jutalmára 
ízért in 1 k ; tí?etkep 5 “akaszban. A darab részint 
szót’azért “ r,nSeg l‘,,,tt a regényből ismeretes. ,é- 
w.nt azt rt, mivel mar itt különben is adatott és e mel­
lett hosszú ártalmánál fogva, - 1,ári,a a színészek ele', 
"gyes -eget es szorgalmat tanúsítottak, a különb7« kc-
ni7 77-U - -Tg elÓtt miahnas volt - Krasznav 
nnr a közönség kedvencze, megérdemelte volna bo„‘v

ílfbiEf?!”1 r ......... .nem v,,!í J* mUc 1 darab-választásban előrelátó

\asámap. május 24. Bérlet ő-ik szám. E<n- ió 
r1'ua!. ' "gjatek ielv. Közönség középszámnial "phi- 
fe’"?,;b'r"”"y‘llí” «MMy. iVavraneí” iilB,;. 
a köíf'r f. 7'nd"""Jen deg ügyességet tanúsítói fák. 
elégedve' ° ” >U'ÍOg a <Jarab előadásával meg volt

Kedden, május 26. Bérlet utolsó szám. A r„sz 
kSelu'iTCk I/01" "'I' a Vdag a rósz, hogy lehetne 
re lil l i 7 a lbaű V:tla,ni Jó lenl|e. - külön,;,, ,, 
mríül lt WS? -U'1íl ,,,m V,gJ:ltek’ - a darab annyira is 
n lk rt ,7',,rlenVk' ,0gy aí '"’ójában általánosan r„sz- 

k ‘adatott. —- s nem volt a közt egyetlen <-'y „]v 
gyoiigekeblu nezo, ki azzal meglett volna elégedje — 
közönség köves számmal és általános elégedetlenséggel.

Csütörtökön május 28-án. Második bérlet l7ö 
szám- Oyennetvíe’en Ház!!!“ V-játék ö felv. Midőn vége
volt l, 77Seg ,ia7°bb része nem tudta, hogy, hogy 
ott n,it. — mindenki egy kommentárt szeretett vol­

na maga na k megmagyarázandó. — hoo-y mi volt bit

ÄtK* T *?* "“y h -t*-wl!Sk zott ka., Terez magan énekéi köztetszésben r.rize- 
V ~ h"zous.c« heves számmal. — Valójában cso- 

d:,lkozn„k az igazgató uron. hogy ily darabokkal ri- 
a közönségét, — figyelmébe ajánljuk. ho"v kii-

vesztett CZlmÜ VÍgjátókkaÍ ÍgC" -kat

Szombat, május 30-án. Második bérlet 2-ik szám
m 'ei. Íéle'1 “wott 1011 lesz“‘ Vií dalmű I felv. és' ezt 
, f?K. pd g " Hasznos gyógyszer az anyósok ellen“, vig,
1 '. közönség kozepszammal. Ez utóbbi vígjátékban
a^ine^ek játéknál egyih a másikat akarta febíl-
tetszé'sben részeriít 16,1 magában ÍS J6- « általános

ovn7íltfÖn’ junius ’-ó"- Második bérlet 3-dik szám.
„S amartej-. v,g Operette 1 felv. és ezt megelőzötten 

Ven asszony a targonczan“. vigj. 1 felv. Ez utóbbi si-

t Z L E T.

SÄ*««87 fos ú-ö Í(, y7arZSOk|k,7eS allott be- Árak : lmza 
8,; f“ I po á- 7 4 90-5, 85 fus 4.75, 3 bóra
1 70—so4'fis’ 72 ffoS ,4:‘-( ,8°- kvszfiz- árpa 72 fos
IV 1 V, l7 föS 1,:J’zab 48-50 fus 1 50, 50 fos 
lrin7o! v-k"k0m:Za yr-10 krral drágábban’fizetik) 
fos 2.20. ’ 1 4'4U’ pestv*doki 63 fus 2.30,82

„ . ~ G—-F.) Debreczen, jun. 4. Külföldön a
követkertéi7^ ■,m,,ra lejebb “állanak, melynek

teíTOift K* 142 frt ói, i... . . , • 1IJZS ■>—•-> trt 10 kr; zab- trt k, tengeri keresett volt és az ára valamivel 
fi lj' oli meiit; nagyobb összegek keltek el 4—4 frt 20
Í 7b véídekt rtaI,°rUfnak “ á,‘a ismd többféle ,,‘a- 
zsa elkSíl J eSyilehány száz má-

t te
-ív nyíregyházi gabnacsarnokban

. ■|,-'«?yzok-,-.nyvileg lieiglrtott terménvámk o. értékben.

Alsó aueztr. mérő szerint
ced. 42.

tt E

Búza
Rozs
Árpa. serfőzésre

„ táplálékra . .
Zab...............................
Kukorieza ...
Köles . .
Bab
Ilepcze . .
Mák..................... ;
Bükköny'.....................
Lenmag....................
Vörös Lóhere . .
Luczema....................
Szesz, magyar iteze .
\ irágolaj, mázsánkint .

jun. C.

3.20
2.10

d.—
2.00 
1.30—1.40 
0.00—0.00 
1.10—1.15 
2.00—2.10 
1.90—2.00 
3.00—3.25 
4.75—4.90 
0.00—0.00 
0.00—0.00 
0.00—0.00 
0.00—0.00 
0.00—0.00 

19—19% 
22h,—23

Bécsi távirati börze-tudósitás.
Június 5.

ó\ metabques 56.40. — 5% metaliques máj. 
nov. 50. — 5% nemzeti kölcsön 62.30. — i860
államkölcsön 81.30. — Bankrészvény 703.00. __ Hitel-
reszyeny 184.60. — London 116.55. — Ezüst 114.50 
ts. k. arany 5.56.

és

Biirkey Imre.

18b8. Forgalmi vonal 78V2 mfld

Május hó........................

Január 1-től april 30-ig

Egész

mázsa

18144

1867. Forgalmi vonal 78«/2 mHd. 

Május hó ...

Január 1-tól april 30-ig

Egész .

40100

125799

165899
I

1139188 49 

492126955

0.360458 04 450070 30

900330 11 

2838293 (J8 

3738623 19

A cs. kir

P^eerjAbz es | 
gyortszalumaiyl

fr. kr. fi". kij
összesen 

fr. kr.

104447S4 

34562246

99634 09 

3005326

400166 74

11203 22 

4042551 

51628 73

6694 94 

25274 41

187962 2.1 

1398485 36 1

178614 7 65

264725 3f 

866944 in

£1969 40 1 131669 42

>03613 35 

784533 33 

: 288146 68

.171054 39 

1 1927514 7

I 503805 56

• szab- tiszai vaspálya igazgatósága.



Menetrendé a cs. kir. szab.
I. Becs é> Pestről Kassa felé.

45 reggel ! 
este I 
este ;
éjjel I
éjjel 

reggel 
reggel 
reggel 
il. e. 
d. u.

II. llécs és Pestről Arad felé.

Becs indulás
Ara

8 P!ÜZ este
óra

45
Best ti 31 regg. f> 19
t 'zegled 9 49 8 4
Szolnok 10 57 9 17
l’iisp.-Ladáuy 1 33 <1. u. 1 3
Oebreczeu 3 5 3 48
Nyiivgybáza 4 33 f> 24
Tokaj 5 31 este S 9
Miskölcz 7 24 10 46
Kas>a érkezés <) 5 ti 1 51

Bécs .... . . . . indulás 8
pénz

I’est.................... .......................... G 31
Czegléd .... .......................... 9 34
Szolnok .... .......................... 10 42
Mező-Túr . . . .......................... 12 17
1 -aha .... 43
Arad..................... . . . érkezés 4 40

este
reggel

d. ti.

tiszavidéki vasut-társaság 1368. évi martins 1-töl
111. Becs és Pestről Nagy-Várad felé.

perez uapr.
Bécs . . .
Pest . . .
Czegléd . . . 
Piispők-Lailány 
Berettyó-Újfalu 
Nagyvárad . .

IV

indulás

K a s s á r i> 1 

indulás

Pest
érkezik 
és Bécs

8
(i
9
2
3
4 
fe

12
3
5

31
49

5
14
31

este
reggel

(1. IL

e.
óra perez napr. óra perez

Kassa indulás 5 21 regg. 12 1
Miskolc/. ,. 7 55 ,. 3 20
Tokaj ., 9 37 „ 5 50
Nyíregyháza ,. 10 39 ., 7 33
Debreczen .. 12 19 délben 10 20
Piisp.-Ladánv .. 1 57 <1. n. 12 39
Szolnok ., 4 43 4 39
Czegléd érkezés 5 40 este 5 55
Pest „ 8 40 „ 8 50
Bécs ,. 0 — regg. 0 30
A kiizállmnásokróli indulás ideje a minden pályaudvaron 

gesztett részletes menetrendben van kimutatva.

délben 
d. u.
este
este
éjjel
éjjel

reggel
reggel
reggel
este
kifiig-

kezdve további rendelésig.
V. Aradról Pest és Bécs felé.

°10 PlI5/ napr. 
d. e.

Csaba .... ............................... 12 7 délb.
Mező-Túr . . . . . . . *2 27 d. u.
Szolnok .... 4 20
Czegléd .... ■ • . . érkezés 5 31 este
Pest .... 8 40
Bécs .... • • • • v 6 — reggel

VI. Nagy-Viíradról Pest és Bécs felé.

Nagyvárad . . . • . . . indulás 10
perez

27
napr. 
d. e.

líerettvó-Vjfalu 11 50
Piispök-Ladány . . . . érkezés 12 58 (1. n.
Czegléd .... 5 4G este1‘est ..................... s 40
Bécs .... * • * * 15 (i — reggel

A vasúthoz csatlakozó postakocsik menetrendé:
Nyíregyházaról Beregszászra : Indulás naponkint ivénél 7 

kor. Krkezés Nyíregyházára naponkint este 1 óra 50 pénz.
Xyirvzyhiiziiról Szathmar- és Nagyi lányára : Indulás naponkint 

"ste 0 órakor. Krkezés naponkint este !l óra 45 perez.

HIRDETÉSEK.
1 ris töltésű

szoljvai savanya viz
kapható Nviregvházán

krahnáuszky László és Bertalan Rezső uraknál.
40 üveges láda 5 frt 80 kr.
60 üveges láda 6 frt.

BERTALAN PÁL
1.122) 2—1 forrás-bérlő.

A fogak mozgása és fogkőképzés.
Tisztelt Popp orvos nr!

Kgt ■ barátom által aianlott. az óntól orvos nr kapott Ana- 
therm-szájviz. melyet én és nőm. és pedig az utóbbi fogai­
nak mozgása ■ - fogkőképzés miatt, én pedig a foghas 
gyakori vérzésént k és a szájból jövő dohány szag meg­
szüntetésére. használtunk, valóban a legjobb szernek 
bizonyult be ezen bajok ellen, es nem adhatók eléggé bá­
lát önnek ezen találmányért, és kívánom, hogy sokak előtt ismere­
tes legyen, hasonló szenvedőknek segélyére lehessen, ön pedig fá- 
radozasanak igazán ni' t<1 ■ melt diját megtalálhassa.

(58) 1—4 Gróf Tattenbach.

ÁRFOLYAMA
a Bltim-félr gőzmalom- a valódi franczia

lészveiiv-taisaság
franczia mód szerint készített 

dicséretesen ismert

Kill 4

BUDÁN. BUDÁN.
Nettó-árak Bo«ia-Peste» jészpénznen: ErHeti ir.'ári árak Bulla-Pesten késze.

1 pár 3#T a ímérojri . .«*. 1 lo frt. 1 par dl" Atrnén-jii ezüath. i».ó. 215 frt
1 . 38" n rí 120 „ 1 „ ' 225 „
1 , 40“ .. .. 130 1 - in" 238 ..
1 _ 42" L 138 .. 1 - 42" 250
1 , 44" 145 „ 1 44" 285
1 , 48" „ .. 155 „ 1 _ 4IÍ" -J.*'« 1 ..
1 „ 48" .. 1 . 4."" 300 ..
1 „ 50" .. 1 „ 312 ..
i - 52" „ „ISO „ 1 .. 325
1 * 54" ;; 1 tál!

1 „
? t i;«::

1 w 58" 1 . •*»8" 370
1 - 6ó" r* *i ^3» I _ Mi" 3*o ..
Szívre megrcndelésck esetében párjáért mindig 50 ft

A Polgári határban

BOI I dl) finom gyapjas

A k. sz. nagyváradi olajgyár.
ajánlja újabb találmány után gyártott, olcsósága mel­
lett a czélnak tökéletesen megfelelő, kitűnő minőségit

HÓD AJ
legelőd el s juhászlak-
kal együtt szabad kézből
eladó. 1116) s—i

Bővebben értekezhetni e 
lapok szerkesztőségénél.

GEP0LAJÁT (118) (i—2

‘ Kajihűt' \>iree> házán : RHch B., Pavlovit* I. kpresk.
és Baroav gy.-gy>zt-rf:iraI•;«n. lh*li!>vzt*uhvn : Borsos gyógvszertá- 
r.il»an ( sniiik m«./» > kvrok^drstdien. Nagyváradon : Janky
Antal. Huzella A. • > Knorr uraknál. Nagy-Károlyban : Jelinek 
gyógy*/. Bo>/ornieii\i«* n : 1. .71\i M. N.ilo-B.ínván : Papp 8. gvugvsz.

gyógysz. Z iái Weiss gyógysz. Somlyó : 
Ruszka Ign. v> lársa. 1 okai Kmezer Ágoston gyógyszerésznél.

i|u;trz malomköveknek
I.aferiéból;

■ 1 • 1 a Blum-féle gözhajó-részvény-
<11 lIlilloIllhdA llllll‘k társaság rakhelve

foljxiiz el orv lefizetendő.

A valódi franczia malomkövek a lküllv és társa uruk 1-42- 
ben alapított gi-píi' irálml I..-,lói t, l„ n. m-lvek már sok éremmel tiin- 
tettettek ki. fölühnálhatlan jelességökröl ismeretesek, - azért dicsé­
retre nem szorulnak.

Az áltálunk gyártott budai malomkövek melyek mindjárt 
első megjelenéseikkor az 1 'óó-iki ]i< -ti gazdasági kiállításon érem­
mel túntettettek ki — a l>*gsoliilatilntn e< leggondosabban készít­
tettek. s minden gabnanem linóm őrlésére, de fokép laixis. dara- és 
hegyes őrlésre alkalmasak.

A közönséges mértékek következők :
A budai köveknél: A franczia köveknél:

Korgókovek magassága 12" öble 12" F..rgőkö»t-k magas*. 12" öble 12—16" 
f.nckKovek „ 10-" „ HT Kenékkövek lo" , lo"

A budai köveknél az öböl tetszés szerint készíttethetik áreme­
lés nélkül; ellenben a magasság megváltoztatása arány tagos áreme­
lésért történik. — Budán. 1867. deczemberlien.
A budai kövek csupán és egyedül nálynk szerezhetők meg.
Valódi franczia öntött aczél vagdaló-kalapácsok darabja 2 fr. 50 kr.
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mely mindenféle kisebb és nagyobb gőz-, cséplő- és 
malomgépeknél az eddig szokásos külföldi pugliai olajat 
tetemes meggazdálkodással pótolja.

Ez alkalommal újólag értesittetnek repezét és len­
magot termelők és tulajdonosok a felől, hogy a fentne- 
vezett olajgyár ilynemű terményeket a lehető legmaga­
sabb árban és előnyös feltételek alatt folytonosan vásá­
rol és ebbéli ajánlatokat szívesen veend.

Tengeri-morzsoló-gép,
Legújabb szerkezetű tengeri-morzsoló gőzgépem­

mel naponta 400 köböl tengerit morzsoltatok még pe­
dig oly tisztán, hogy azt többé tisztittatni nem kell,— 
igen jutányos ár mellett.

Úgyszintén vállalok minden gabnanemet cséplésre 
gőzeséplőgépemmel.

Bővebben értekezhetni ali'ilirtnál Nyíregyházán.

« (119) 3—2
Soltész Gyula

vaskereskedő.
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Árlejtési hirdetés!
1 li breczen sz. k. város t. tanácsának 3l5,/i368 

szám alatti határozata folytán — 180 koczka 
öl Tokaj vidéki szikla-köre — f. évi június hó 
22-ik napján reggeli 9 órakor a városgazdái 
szobában — ánninöségrei pályázat mellett — 
árlejtés tartatik.
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Előleges feltételük
1- ör. Vállalkozó köteles a 180 koczka öl 

követ a tokaji vasúti állomáson — a vasúti ko­
csikba — saját költségén beterhelni, és itt Deb- 
reczenben azt kiterhelni.

2- or. \'ál!alkozij köteles a 180 koczka öl 
követ, a debivezeni vasúti raktártól az indóházig 
200 lolvó öl útvonalra, a kijelelt helyekre, fél 
koczka-ölek be kirakatni.

ö-or. \ állalkozó köteles a vállalati összeg 
10%-át. az árlejtéskor azonnal biztosítékul — 
készpénzben vagv elfoga<landó értékpapirokban 
— a házipénztárba letenni

4-er. Megjegyeztetik : hogy a 180 koczka 
öl kő vasúti szállítás költségeit, a tiszai vaspá­
lya t. igazgatóságával tett egvezségnél fogva, 
at. város fi z e t. i.

L
1
iI
1
j) (121) 2—1

4,

Debreczen, junius hó 5-én, 1868.

Baranyi Miklós
tanácsnok.

Xyireg-yliáza. 1868. Nyomatott Dobay Sándornál.


